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Aufwertung Eisack in Bozen

UMWELTAUSGLEICHSMASSNAHME INTERVENTO DI MIGLIORAMENTO AMBIENTALE
Riqualificazione del fiume Isarco a Bolzano

Plattform beim Park Genuastraße Terrazza presso il parco Genova

+

Warum wird das gemacht:

Das vorliegende Projekt stellt eine Umweltausgleichsmaßnahme dar, welche von der hydroelektrischen 
Gesellschaft SE Hydropower (Alperia-Gruppe) finanziert wird. 
Es handelt sich dabei um Maßnahmen, welche als Ausgleich für die Nutzung der öffentlichen Gewäs-
ser zur hydroelektrischen Produktion umgesetzt werden. Diese Ausgleichsmaßnahmen werden in jenen 
Gemeinden umgesetzt, wo die entsprechenden Großkraftwerke angesiedelt sind. Die Umweltmaßnah-
men werden von den Ufergemeinden und von der Landesverwaltung umgesetzt. 
Die Agentur für Bevölkerungsschutz verwirklicht Maßnahmen direkt im Gewässer mit dem Ziel, 
ihre ökologische Funktionalität zu verbessern.

Perché si interviene:

Il presente progetto costituisce un intervento di miglioramento ambientale, finanziato dalla Società 
idroelettrica SE Hydropower - appartenente al gruppo Alperia. 

Si tratta di interventi di compensazione per l’utilizzo dei corsi d’acqua ai fini di produzione idroelettrica, 
che hanno luogo nei comuni, in cui sono situati i grandi impianti idroelettrici. Gi interventi ambientali 

sono attuati dai Comuni rivieraschi e dall’Amministrazione provinciale. 
L‘Agenzia per la Protezione civile realizza progetti nell’alveo dei corsi d’acqua finalizzati a migliorarne 

l’ecologia e la valenza paesaggistica e ambientale.

Im Sinne der Wasserrahmenrichtlinie (WRRL 2000/60/CE) setzen wir uns für die 
Verbesserung des Qualitätszustandes der Oberflächengewässer ein.

Ai sensi della Direttiva Quadro sulle Acque (2000/60/CE) operiamo per 
migliorare lo stato di qualità delle acque superficiali. 

Bau einer Plattform um eine direkte Verbindung vom Park zum Fluss zu ermög-
lichen. Die Maßnahme erstreckt sich auf einer Länge von 120m und einer maxi-
malen Breite von 20m. Dafür ist es notwendig den Fußgänger- und Fahrradweg 
in Richtung Park zu verlegen. Es werden zwei Fußgängerübergänge und an drei 
Stellen werden mittels Abbruch der Ufermauer auf einer Länge von 5m Zugänge 
zum Fluss errichtet.

Costruzione di una terrazza sul fiume per consentire un affaccio diretto al fiume at-
traverso il collegamento del parco con l‘alveo dell‘Isarco. La terrazza ha una lung-
hezza tot. di 120m e una larghezza mass. di 20m. Per realizzare la terrazza é nec-
cessario spostare la pista pedonale e la ciclabile verso il parco esistente. Verranno 
realizzati due attraversamenti pedonali e tre aperture del muro di sponda di larg-
hezza pari a 5m.
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